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——— ———

Voorstel tot invoeging in het Reglement
van de Senaat van een artikel 77 ter ,
houdende oprichting van een Adviesco-
mité voor de studie van de bio-ethische
problemen

Proposition tendant à insérer dans le
Règlement du Sénat un article 77 ter ,
instituant un Comité d’avis pour l’étude
des problèmes bio-éthiques

(Ingediend door de heren Chantraine en Nothomb) (Déposée par MM. Chantraine et Nothomb)

——— ———

TOELICHTING DÉVELOPPEMENTS

——— ———

Een van de belangrijke opdrachten van de Senaat is
de reflectie over en de toekomstgerichte studie van
thema’s van algemeen belang.

Une importante fonction du Sénat est la réflexion et
la prospective sur des thèmes généraux.

Verschillende van die nieuwe thema’s kunnen niet
aan bod komen door het indienen of het evoceren van
voorstellen of ontwerpen van wet, noch via vragen of
vragen om uitleg, noch door het instellen van een
onderzoekscommissie.

Plusieurs de ces thèmes nouveaux ne peuvent être
abordés par le dépoˆt ou l’évocation de propositions
ou projets de loi, ni par des questions ou des deman-
des d’explication, ni par la constitution de commis-
sions d’enquête.

Voorts zijn verschillende van die thema’s zo ruim
dat ze niet in aanmerking komen voor behandeling in
slechts een van onze vaste commissies.

Plusieurs de ces thèmes sont transversaux et ne
peuvent être abordés dans une seule de nos commis-
sions permanentes.

Bij gebreke van een bepaling in ons reglement die
de procedure regelt voor het instellen van gespecia-
liseerde comités in de Senaat en het aanhangig maken
van zaken bij die comités, of in afwachting van een
wijziging van het reglement, wil dit voorstel dezelfde
snelle werkwijze toepassen als waarmee het Advies-
comité voor gelijke kansen voor vrouwen en mannen
werd ingesteld.

En l’absence de — ou en attendant — une modifi-
cation de notre Règlement pour organiser la procé-
dure de création et de saisie de comités spécialisés du
Sénat, la présente proposition utilise le cheminement
(rapide) employé pour la création d’un Comité d’avis
pour l’égalité des chances entre les femmes et les
hommes.

Het wil spoedig de instelling van een Comité voor
de studie van de bio-ethische problemen.

Elle vise à l’installation rapide d’un Comité d’étude
sur les problèmes bio-éthiques.
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Dit domein kent een snelle ontwikkeling en plaatst
personen en de maatschappij voor ethische proble-
men die technische, medische en maatschappelijke
inzichten vereisen.

Il s’agit d’un domaine en évolution rapide posant
des problèmes éthiques aux personnes et à la société
nécessitant une compréhension technique et médi-
cale, aussi bien que sociétale.

Binnen de termijnen die het bepaalt, moet het
Comité de te behandelen onderwerpen omschrijven,
informatie bijeenbrengen, hoorzittingen houden,
rapporten vragen en een samenvattend verslag op-
stellen voor de Senaat en de vaste commmissies, om
het dossier te publiceren, te stemmen over een aanbe-
veling of een resolutie, of om een of meer wetsvoor-
stellen in te dienen.

Le Comité devra, dans les délais qu’il se fixera, défi-
nir les sujets, rassembler les données, organiser les
auditions, demander des rapports, et rédiger un
rapport de synthèse pour le Sénat et ses commissions
permanentes, en vue de la publication du dossier ou le
vote d’une recommandation ou résolution, ou le
dépôt d’une ou plusieurs propositions de loi.

Hubert CHANTRAINE.
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VOORSTEL PROPOSITION
——— ———

In titel V van het Reglement van de Senaat wordt
een hoofdstuk IIter ingevoegd, onder het opschrift
«Adviescomité voor de studie van de bio-ethische
problemen», met een artikel 77ter, luidende:

Il est inséré dans le titre V du Règlement du Sénat
un chapitre IIter, intitulé «Du Comité d’avis pour
l’étude des problèmes bio-éthiques» et comprenant
un article 77ter, rédigé comme suit :

«Art. 77ter. — 1. Voor de duur van de zittingspe-
riode 1995-1999 benoemt de vergadering uit haar
midden een adviescomité voor de studie van de bio-
ethische problemen.

«Art. 77ter. — 1. Pour la durée de la législature
1995-1999, l’assemblée nomme en son sein un comité
d’avis pour l’étude des problèmes bio-éthiques.

Het is samengesteld uit vijftien leden, die worden
aangewezen op de wijze bepaald in artikel 21.

Il est composé de quinze membres, qui sont dési-
gnés de la manière prévue à l’article 21.

2. Het comité benoemt onder zijn leden, voor de
duur van de zitting, een voorzitter, een eerste onder-
voorzitter en een tweede ondervoorzitter.

2. Le comité nomme en son sein, pour la durée de
la session, un président, un premier vice-président et
un deuxième vice-président.

3. Het lid van het comité dat een vergadering niet
kan bijwonen, kan zich laten vervangen door een lid
van zijn of haar fractie. Het lid stelt de voorzitter van
die vervanging in kennis.

3. Le membre du comité empêché d’assister à une
réunion peut se faire remplacer par un membre de son
groupe. Il en informe le président.

4. Het comité heeft tot taak, op verzoek van de
voorzitter of van een vaste commissie van de Senaat of
op eigen initiatief, adviezen te verstrekken betref-
fende de bio-ethische problemen.

4. Le comité a pour mission de donner des avis sur
les problèmes bio-éthiques, soit à la demande du
président ou d’une commission permanente du Sénat,
soit de sa propre initiative.

5. Voor het overige, en binnen de perken van de in
deze bepaling omschreven bevoegdheden, regelt het
comité zijn werkzaamheden en beraadslaagt het
overeenkomstig de bepalingen die op de vaste
commissies van toepassing zijn.»

5. Pour le surplus, et dans les limites des attribu-
tions que lui reconnaıˆt la présente disposition, le
comité organise ses travaux et délibère conformément
aux dispositions applicables aux commissions perma-
nentes.»

Hubert CHANTRAINE.
Charles-Ferdinand NOTHOMB.

49.251 — E. Guyot, n. v., Brussel


